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STORE IN A DRY PLACE < 30 °C.
RESEAL PARTLY USED PACKS.
DO NOT DROP ON HARD SURFACES.

AN EINEM TROCKENEN ORT < 30 °C LAGERN.
GEBRAUCHTE TEILPACKUNGEN WIEDER VERSCHLIESSEN.
NICHT AUF HARTE OBERFLÄCHEN FALLEN LASSEN.

OP EEN DROGE PLAATS < 30 °C BEWAREN.
DEELS GEBRUIKTE VERPAKKINGEN OPNIEUW AFSLUITEN.
NIET OP HARDE OPPERVLAKKEN LATEN VALLEN.

CONSERVEZ AU SEC < 30 °C.
REFERMEZ LES PAQUETS UTILISÉS.
NE LES LAISSEZ PAS TOMBER SUR DES SURFACES DURES.

NUTRITION

2 pcs/cow 6 months

20 × 107g

DIETETIC COMPLEMENTARY FEED FOR THE LONG-TERM SUPPLY OF 
GRAZING CATTLE WITH TRACE ELEMENTS AND VITAMINS
ENOUGH FOR 10 CATTLE

DIÄTETISCHES ERGÄNZUNGSFUTTERMITTEL FÜR DIE LANGFRISTIGE 
VERSORGUNG VON WEIDEVIEH MIT SPURENELEMENTEN UND VITAMINEN
AUSREICHEND FÜR 10 RINDER

AANVULLEND DIEETVOER OM GRAZEND VEE GEDURENDE LANGERE 
TIJD VAN SPORENELEMENTEN EN VITAMINEN TE VOORZIEN
GENOEG VOOR 10 RUNDEREN

ALIMENT DIÉTÉTIQUE COMPLÉMENTAIRE POUR L’APPROVISIONNE-
MENT DES BOVINS EN OLIGO-ÉLÉMENTS À LONG TERME
SUFFISANT POUR 10 BOVINS

ADMINISTRATIONVERABREICHUNG

Two ALL-TRACE® MINERAL 
EXTRA BOLUS  boluses should be 
given to each animal.

Do not to drop the boluses onto 
a hard surface or administer 
damaged boluses. 

Do not feed additional copper, 
cobalt or selenium during the 
active life of the boluses (6 
months).

Simultaneous supplementation 
of additives with a maximum 
content from other sources to 
those incorporated in a bolus, if 
applicable, shall be avoided.

Before using, it is recommended 
to have advice from a veterina-
rian or nutritionist concerning:
1. The balance of trace 
elements in the daily ration.
2. The trace element status of
the herd.

REFER TO THE DIRECTIONS
PRINTED ON THE INSIDE OF
THIS SLEEVE

Jedem Tier sollten zwei 
ALL-TRACE® MINERAL EXTRA 
BOLUS   Boli verabreicht werden.

Die Boli nicht auf eine harte 
Oberfläche fallen lassen oder 
beschädigte Boli verabreichen.

Verfüttern Sie während der 
Nutzungsdauer der Boli (6 
Monate) kein zusätzliches 
Kupfer, Kobalt oder Selen.

Die gleichzeitige Zugabe von 
Zusatzstoffen mit einem 
Höchstgehalt aus anderen 
Quellen zu den ggf. in einem 
Bolus enthaltenen Zusatzstof-
fen ist zu vermeiden

Es wird empfohlen, sich vor der
Anwendung von einem Tierarzt
oder Ernährungsberater beraten 
zu lassen bezüglich:
1. Der Ausgewogenheit der
Spurenelemente in der täglichen 
Ration.
2. Dem Status der
Spurenelemente in der Herde.

BEACHTEN SIE DIE
ANWEISUNGEN, DIE AUF DER
INNENSEITE DIESER HÜLLE
AUFGEDRUCKT SIND

Aan elk dier moeten twee 
ALL-TRACE® MINERAL EXTRA 
BOLUS-bolussen worden 
toegediend.

Laat de bolussen niet op een 
hard oppervlak vallen en geef 
geen beschadigde bolussen. 

Geef tijdens de actieve levens-
duur van de bolussen (6 
maanden) geen extra koper, 
kobalt of selenium.

Gelijktijdige toediening van 
additieven met een maximumge-
halte uit andere bronnen naast de 
in een bolus verwerkte additieven 
dient, indien van toepassing, te 
worden vermeden.

Het wordt geadviseerd om vóór 
gebruik advies in te winnen bij 
een dierenarts of voedingsdes-
kundige betreffende:
1. De balans van de sporenele-
menten in het dagelijkse 
rantsoen.
2. De sporenelementenstatus
van de kudde.

RAADPLEEG DE AANWIJZINGEN
OP DE BINNENZIJDE VAN DEZE
SLEEVE

Deux bolus ALL-TRACE® 
MINERAL EXTRA BOLUS   
doivent être administrés à 
chaque animal.

Ne faites pas tomber les bolus 
sur surface dure ou n’administrez 
pas de bolus endommagés.

N’administrez pas de cuivre, de 
cobalt ou de sélénium supplé-
mentaire pendant la durée active 
des bolus (6 mois).

La supplémentation simultanée 
en additifs ayant une teneur 
maximale provenant d’autres 
sources que celles incorporées 
dans le bolus, le cas échéant, 
devra être évitée.

Avant l’utilisation, il est recom-
mandé d’obtenir les conseils d’un 
vétérinaire ou d’un nutritionniste 
concernant :
1. L’équilibre d’oligo-éléments
dans l’apport quotidien.
2. Le statut en oligo-éléments du 
troupeau.

RÉFÉREZ-VOUS AU MODE
D’EMPLOI IMPRIMÉ À L’INTÉRI-
EUR DE CETTE POCHETTE

TOEDIENINGADMINISTRATION

BATCH/EXPIRIY

INTRODUCTION VERABREICHUNG INTRODUCTIE INTRODUCTION

ALL-TRACE® MINERAL EXTRA  
BOLUS boluses supply grazing 
cattle with six trace elements and 
three vitamins not adequately 
supplied by grass for approxima-
tely 6 months. The boluses leave 
no residue.

ALL-TRACE® MINERAL EXTRA  
BOLUS boluses are suitable for 
all classes of grazing cattle over 
150 kg.

ALL-TRACE® MINERAL EXTRA  
BOLUS  Boli versorgen weidende 
Rinder ca. 6 Monate lang mit 6 
Spurenelementen und 3 Vitami-
nen, die nicht ausreichend durch 
Gras zugeführt werden können. 
Die Boli hinterlassen keine 
Rückstände.

ALL-TRACE® MINERAL EXTRA  
BOLUS Boli sind für alle Arten 
von Weiderindern über 150 kg 
geeignet.

ALL-TRACE® MINERAL EXTRA  
BOLUS-bolussen voorzien grazend 
vee gedurende ongeveer 6 
maanden van zes sporenelemen-
ten en drie vitaminen die niet 
voldoende door gras worden 
geleverd. De bolussen laten geen
reststoffen achter.

ALL-TRACE® MINERAL EXTRA  
BOLUS-bolussen zijn geschikt 
voor alle categorieën grazend vee 
dat zwaarder is dan 150 kg.

Les bolus ALL-TRACE® MINERAL 
EXTRA  BOLUS  apportent aux 
bovins en pâturage six oligo-élé 
ments et trois vitamines qui ne 
sont pas suffisamment rationnés 
par le pâturage pendant environ 6 
mois. Les bolus ne laissent 
aucun résidu.

Les bolus ALL-TRACE® MINERAL 
EXTRA  BOLUS conviennent à 
toutes les catégories de bétail ayant 
un poids dépassant les 150 kg.

EN - Analytical constituents  EN - Quantity added
DE - Analytische Inhaltsstoffe  DE - Hinzugefügte Menge
NL - Analytische bestanddelen  NL - Toegevoegde hoeveelheid
FR - Constituants analytiques  FR - Quantité ajoutée 
Calcium / Calcium / Calcium / Calcium  0.35 %
Sodium / Natrium / Natrium / Sodium  0.18 %
Phosphorus / Phosphor / Fosfor / Phosphore  Nil / Null / Nul / Néant
Magnesium / Magnesium / Magnesium / Magnésium  Nil / Null / Nul / Néant

ALL-TRACE® MINERAL EXTRA BOLUS
Composition: minerals, vitamins, 20 % iron powder to increase density, resin coating. 
All figures expressed as a proportion of total bolus weight.
Zusammensetzung: Mineralstoffe, Vitamine, 20 % Eisenpulver zur Erhöhung der Dichte, 
mit Harzbeschichtung. Alle Werte sind als Anteil des gesamten Bolusgewichts angegeben.
Samenstelling: mineralen, vitaminen, 20 % ijzerpoeder om de dichtheid te verhogen, 
harscoating. Alle cijfers uitgedrukt als percentage van het totale bolusgewicht.
Composition: minéraux, vitamines, poudre de fer à 20 % pour augmenter la densité, 
revêtement en résine. Tous les chiffres sont des valeurs en proportion du poids total du bolus.

MANUFACTURED BY: 
AGRIMIN LTD. (UK)

αGB864E126

GREEN FEED
41 AMAZONON STR, ELLINIKO

167 77, GREECE
α EL020 0027

ADDITIVES / ZUSATZSTOFFE / HULPSTOFFEN / ADDITIFS Identification code / 
Identifikationscode / 
Identificatiecode / 
Code d’identification

Quantity added / 
Hinzugefügte 
Menge / 
Toegevoegde 
hoeveelheid / 
Quantité ajoutée

Daily supply over 180 days from 2 
boluses / Tägliche Versorgung über 
180 Tage mit 2 Boli / Dagelijkse 
afgifte van 2 bolussen gedurende 
180 dagen / Apport quotidien sur 180 
jours sur une base de 2 bolus

Nutritional additives /  
Nahrungsergänzungsmittel /  
Nutritionele hulpstoffen /  
Additifs nutritionnels

Copper (Cupric oxide) / Kupfer (Kupferoxid) / Koper (koperoxide) / Cuivre (l’oxyde de 
cuivre)

3b 404 147,301 mg/kg 175.1 mg

Cobalt (Cobalt carbonate) / Kobalt (Kobaltkarbonat) / Kobalt (kobaltcarbonaat) / 
Cobalt (carbonate de cobalt)

3b 303 2,158 mg/kg 2.6 mg

Iodine (Calcium iodate) / Jod (Calciumjodat) / Jodium (calciumjodaat) / Iode (iodate 
de calcium)

3b 202 16,129 mg/kg 19.2 mg

Manganese (Manganous sulphate) / Mangan (Mangansulfat) / Mangaan 
(mangaansulfaat) / Manganèse (sulfate manganeux)

3b 503 76,310 mg/kg 90.7 mg

Selenium (Sodium selenite) / Selen (Natriumselenit) / Selenium (natriumseleniet) / 
Sélénium (sélénite de sodium)

3b 801 2,271 mg/kg 2.7 mg

Zinc (Zinc oxide) / Zink (Zinkoxid) / Zink (zinkoxide) / Zinc (oxyde de zinc) 3b 603 96,271 mg/kg 114.5 mg
Zinc (Zinc sulphate) / Zink (Zinksulfat) / Zink (zinksulfaat) / Zinc (sufate de zinc) 3b 604 27,340 mg/kg 32.5 mg
Vitamin A / Vitamin A / Vitamin A / Vitamine A 3a 672a 5,445,000 IU/kg 4,780 IU
Vitamin D3 / Vitamin D3 / Vitamin D3 / Vitamine D3 3a 671 1,089,000 IU/kg 956 IU
Vitamin E ( -tocopherol as acetate) / Vitamin E ( - Tocopherol als Acetat) / Vitamine 
E ( -tocoferol als acetaat) / Vitamine E ( -tocophérol sous forme d’acétate)

3a 700 9,378 IU/kg 8.2 IU

8 717154 827422
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STORE IN A DRY PLACE < 30 °C.
RESEAL PARTLY USED PACKS.
DO NOT DROP ON HARD SURFACES.

AN EINEM TROCKENEN ORT < 30 °C LAGERN.
GEBRAUCHTE TEILPACKUNGEN WIEDER VERSCHLIESSEN.
NICHT AUF HARTE OBERFLÄCHEN FALLEN LASSEN.

OP EEN DROGE PLAATS < 30 °C BEWAREN.
DEELS GEBRUIKTE VERPAKKINGEN OPNIEUW AFSLUITEN.
NIET OP HARDE OPPERVLAKKEN LATEN VALLEN.

CONSERVEZ AU SEC < 30 °C.
REFERMEZ LES PAQUETS UTILISÉS.
NE LES LAISSEZ PAS TOMBER SUR DES SURFACES DURES.
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ADMINISTRATION
Two  boluses should be given to each cow.

 Only use approved Agrivet bolus applicator.
 Load two boluses into the applicator so that they are securely held.
  Gently insert the applicator into the animal’s mouth and over the back of the tongue avoiding any 

contact with the teeth. Avoid severe pressure.
  Keep the head and neck in a straight line.

  DO NOT use force.
  Eject the boluses on the rear part of the tongue, initiating a swallowing action.
  Check the boluses are swallowed.
  Carefully remove the applicator.

  DO NOT use severe restraint, that may interfere with swallowing.
REMEMBER - TAKING CARE MEANS TAKING TIME!
NOT TO BE GIVEN TO ANIMALS UNDER 150 KG LIVEWEIGHT.

VERABREICHUNG
Jeder Kuh sollten zwei ALL-TRACE® MINERAL EXTRA BOLUS  Boli verabreicht werden.

  Verwenden Sie nur zugelassene Agrivet-Bolusapplikatoren.
  Legen Sie zwei Boli so in den Applikator ein, dass diese sicher gehalten werden.
  Führen Sie den Applikator behutsam in das Maul des Tieres und über den Zungenrücken ein und 

vermeiden Sie dabei jeglichen Kontakt mit den Zähnen.  Vermeiden Sie starken Druck.
  Halten Sie den Kopf und den Hals in einer geraden Linie.

   Wenden Sie KEINE Gewalt an.
  Stoßen Sie die Boli über den hinteren Teil der Zunge aus, um einen Schluckvorgang einzuleiten.
  Vergewissern Sie sich, dass die Boli geschluckt werden.
  Entfernen Sie vorsichtig den Applikator.

  Verwenden Sie KEINE strengen Fixierungen, die das Schlucken beeinträchtigen können.
DENKEN SIE DARAN: SICH KÜMMERN HEISST, SICH ZEIT NEHMEN!
DARF NICHT AN TIERE UNTER 150 KG LEBENDGEWICHT VERABREICHT WERDEN

TOEDIENING
Aan elke koe moeten twee -bolussen worden toegediend.

  Gebruik alleen een goedgekeurde Agrivet bolusapplicator.
  Plaats twee bolussen in de applicator zodat ze goed vastzitten.
  Plaats de applicator voorzichtig in de bek van het dier en over de achterkant van de tong, vermijd 

contact met de tanden. Vermijd sterke druk.
  Houd de kop en nek in een rechte lijn.

  Gebruik GEEN kracht.
  Werp de bolussen uit op het achterste deel van de tong, waardoor een slikreactie op gang komt.
  Controleer of de bolussen zijn doorgeslikt.
  Trek de applicator voorzichtig terug.

  Gebruik GEEN zware dwangmaatregelen die het doorslikken kunnen belemmeren.
ONTHOUD - VOORZICHTIG ZIJN BETEKENT DE TIJD NEMEN!
NIET TOEDIENEN AAN DIEREN MET EEN LEVEND GEWICHT LICHTER DE 150 KG.

ADMINISTRATION
Deux bolus  doivent être administrés à chaque vache.

  Utilisez uniquement l’applicateur Agrivet pour bolus approuvé.
  Chargez deux bolus dans l’applicateur de manière à les maintenir en place correctement.
  Insérez l’applicateur délicatement dans la bouche de l’animal et sur le dos de la langue en évitant 

tout contact avec les dents. Évitez les fortes pressions.
  Maintenez la tête et le cou alignés.

  N’UTILISEZ PAS de force.

  Éjectez les bolus sur l’arrière de la langue, déclenchant ainsi une action de déglutition

 Vérifiez que les bolus soient bien avalés.

  
Retirez l’applicateur avec précaution

   
N’UTILISEZ PAS de gestes brusques qui pourraient nuire à la déglutition

N’OUBLIEZ PAS - PRENDRE SOIN SIGNIFIE PRENDRE DU TEMPS !
NE CONVIENT PAS AUX ANIMAUX AYANT UN POIDS VIF DE MOINS DE 150 KG.
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